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Depending on country / Selon les pays /

En funcién del pais /Dependendo do pais /

Abhangig vom Land / Zavisi na zemi /

Zaleznie od kraju/ Zavisno od zemlje /

Zavisi od krajiny / A seconda del Paese / Ulkeye bagli /

Afhanger af landet/Avhengig av landet /

Beroende pa land / Maasta riippuen / B 3aBucumoctut ot cTpaHbl /
3anexHo Bip kpaitu / Mamlakatga bog'liq ravishda / In functie de tara /

Tay tirng quéc gia / Tergantung pada negaranya /AREIZR / ALl sy
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It is recommended that use the supplied components.

Nous vous recommandons d'utiliser les composants
fournis.

Se recomienda utilizar los componentes
suministrados.

Recomenda-se a utilizaao dos componentes
fornecidos.

Es wird empfohlen, die mitgelieferten Komponenten
zu verwenden.

Doporucujeme, abyste pouZivali dodané soucdsti.

Zaleca sie korzystanie z czesci dostarczonych w
zestawie.

Preporucuje se koriScenje prilozenih komponenti.
Odportica sa vyuzivat dodané komponenty.
Si consiglia di utilizzare i componenti forniti.

Uriinle birlikte gelen bilesenleri kullanmaniz tavsiye
edilir.

Det anbefales at bruge de medfalgende komponenter.
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Vi anbefaler at du bruker komponentene som fglger
med.

Vi rekommenderar att du anvander de komponenter
som medfoljer.

On suositeltavaa kayttaa tuotteen mukana
toimitettuja osia.

Se recomanda sd utilizati componentele furnizate.

PEKOMEH,ﬂyETCﬂ 1CMoNb30BaTb KOMMOHEHTDI,
BX0AALLEe B KOMNNEKT y(Tp0I7I(TBa.

PEKOMEHﬂyETbCﬂ BUKOPUCTOBYBATU KOMIMOHEHTH, LLLO
BX0AATb A0 KOMMIEKTY NOCTAYaAHHA.

Taqdim gilingan komponentlardan foydalanish tavsiya
etildi.

Ban nén sirdung phu kién ducc cung cp theo san pham.

Disarankan untuk menggunakan komponen yang
disediakan.
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You can download manuals from the LGE website.

Vous pouvez télécharger les manuels sur le site Web
de LGE.

Puede descargar los manuals del sitio web official de
LGE.

Pode fazer o download de manuais no site da LGE.

Sie konnen die Handbiicher von der LGE Website
herunterladen.

Prirucky si miiZete stahnout z webové stranky
spolecnosti LGE.

Instrukcje obstugi mozna pobrac ze strony
internetowej LGE.

PriruCnike moZete da preuzmete sa veb-sajta
kompanije LGE.

Ndvody si mozete prevziat z webovej stranky
spolocnosti LGE.

E possibile scaricare i manuali dal sito Web di LGE.

Bu iiriiniin web kilavuzlarnini LGE web sitesinden
indirebilirsiniz.

Du kan downloade manualer fra LGE-webstedet.
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Du kan laste ned handbgker fra LGE-nettsiden.
Du kan ladda ner manualer frén LG:s hemsida.
Voit ladata kayttooppaat LGE:n verkkosivuilta.
Puteti descarca manuale de pe site-ul LGE.
PyKoBOZCTBA MOXHO 3arpy3uTh ¢ Be6-caiita LGE.
MocibHMK MOXHa 3aBaHTaXUTV Ha BeO-CaiATi.

LGE veb-saytidan yo'riqnomalarni yuklab olishingiz
mumkin.

Ban ¢6 thé tai xudng hudng dan st dung tir trang web
cla LGE.

Anda dapat mengunduh manual dari situs web LGE.
ROl LUAE LGE A8uE F &S -
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« Using a DVI to HDMI / DP (DisplayPort) to HDMI cable may cause compatibility issues.
« The USB port on the product functions as a USB hub.
« Make sure to use the supplied cable. Otherwise, this may cause the device to malfunction.

+ Lutilisation d'un cable DVI a HDOMI/DP (DisplayPort) a HDMI peut présenter des problémes de compatibilité.
« Le port USB du produit fonctionne comme un concentrateur USB.
« Assurez-vous d'utiliser le cable fourni avec le produit. Le non-respect de cette consigne peut entrainer un

dysfonctionnement du périphérique.

+ Eluso de un cable de DVIa HDMI / DP (DisplayPort) a HDMI puede causar problemas de compatibilidad.
« El puerto USB en el producto funciona como un concentrador USB.
« Asegtirese de utilizar el cable suministrado con el producto. De lo contrario, puede provocar que el dispositivo no

funcione correctamente.

+ A utilizagdo de um cabo DVI para HDMI/DP (DisplayPort) para HDMI poderd causar problemas de compatibilidade.
« A porta USB do produto funciona como hub USB.
« (ertifique-se de que utiliza o cabo fornecido com o produto. Caso contrario, podera causar avarias no dispositivo.

« Bei der Verwendung eines DVI-zu-HDMI-Kabels bzw. DP (DisplayPort)-zu-HDMI-Kabels kann es zu

Kompatibilitatsproblemen kommen.

« Der USB-Anschluss am Gerat dient als USB-Hub.

« Stellen Sie sicher, dass Sie das mitgelieferte Kabel verwenden. Andernfalls kann es zu Fehlfunktionen kommen.

« Pouzivani kabelu DVI do HDMI / DP (DisplayPort) do HDMI mize vést k problém{im s kompatibilitou.

+ Port USB v rdmci funkci produktu je ve formé rozbocovace USB.

« Pokud pouZivate bézné dostupné kabely bez certifikace spolecnosti LG, nemusi obrazovka zobrazovat nebo miize vznikat

Sum obrazu.

« W przypadku korzystania z przewodu DVI-HDMI / DP (DisplayPort) — HDMI moga wystepowac problemy ze zgodnoscia.
« Port USB urzadzenia dziata jako koncentrator USB.
« Uzyj przewodu dofaczonego do produktu. W innym razie urzadzenie moze nie dziatac prawidtowo.

« Koriscenje DVI na HDMI / DP (DisplayPort) na HDMI kabla moZe da izazove probleme sa kompatibilnoscu.
« USB prikljucak na proizvodu funkcionise kao USB Cvoriste.
« Obavezno koristite kabl koji je prilozen uz proizvod. U suprotnom, to moze dovesti do pogresnog rada uredaja.
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« Pri pouzivani kabla DVI do HDMI / DP (DisplayPort) do HDMI mdzZe dojst k problémom s kompatibilitou.
« Port USB na produkte funguje ako rozbocovac USB.
« Dbajte na to, aby ste pouZili dodany kabel produktu. Inak by mohlo ddjst k poruche zariadenia.

« L'uso di un cavo da DVI a HDMI o da DP (DisplayPort) a HDMI potrebbe causare problemi di compatibilita.
« La porta USB situata sul prodotto funziona come un hub USB.
« Accertarsi di utilizzare il cavo del prodotto in dotazione. In caso contrario, potrebbe verificarsi un malfunzionamento

del dispositivo.

« DVI-HDMI/ DP (DisplayPort) - HDMI kablosu kullanmak uyumluluk sorunlarna yol acabilir.
« Uriindeki USB baglanti noktasi bir USB hub' olarak islev gorilr.
+ Uriinle birlikte verilen kablosunu kullandiginizdan emin olun. Aksi halde, bu durum cihazin anzalanmasina neden

olabilir.

+ Brug af et DVI til HDMI / DP (DisplayPort) til HDMI-kabel kan forarsage kompatibilitetsproblemer.

« USB-porten pa produktet fungerer som en USB-hub.

- Sarg for at bruge det medfglgende kabel. | modsat fald kan det forarsage fejlfunktionalitet i enheden.

« Hvis du bruker en DVI til HDMI-kabel / DP (DisplayPort) til HDMI-kabel, kan det oppsta kompatibilitetsproblemer.
« USB-porten pa produktet fungerer som en USB-hub.

« Sorg for at du bruker kabelen som falger med. Bruk av en annen kabel kan fare til funksjonsfeil i enheten.

« Om du anvander en DVI till HDMI-kabel eller en DP (DisplayPort) till HDMI-kabel kan det orsaka

kompatibilitetsproblem.

« Produktens USB-port fungerar som en USB-hubb.

« Se till att anvanda den medfoljande kabeln. Annars kan det hdnda att enheten inte fungerar som den ska.
« DVI-HDMI- / DP (DisplayPort)-HDMI-kaapeli saattaa aiheuttaa yhteensopivuusongelmia.

« Tuotteen USB-portti toimii USB-keskittimena.

« Kayta tuotteen mukana toimitettua johtoa. Muutoin tuote voi vahingoittua.

» Utilizarea unui cablu DVI - HDMI / DP (DisplayPort) - HDMI poate genera probleme de compatibilitate.

+ Portul USB al produsului functioneaza pe post de hub de refea USB.

+ Asigurati-va cd utilizati cablul furnizat. In caz contrar, aceasta ar putea cauza defectarea dispozitivului.
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« Wicnonb3oBanme kabena DVI-HDMI / DP (DisplayPort)-HDMI moxeT npuBectin k Bo3HMKHOBEHUI0 Npobnem
COBMECTUMOCTIA.

« [lopt USB ycTpolicTBa BbINOAHAET PyHKLMIO KOHLEHTpaTopa USB.

« Wcnonb3yitte kabenw BxopALLMe B KOMNNEKT NOCTaBKI. B npoTvBHOM criyuae 310 MoxeT npusecty k cboto B pabote
yCTPOWCTBA.

« ¥ pasi BukopuctaHHa kabenio DVI-HDMI uu DP (DisplayPort)-HDMI moxyTb BuHMKaT npobnemn i3 cymicHicTto.

« Po3'em USB Ha Bupobi npavtoe Ak USB-KoHueHTpaTop.

« 060B'A3K0BO BUKOPUCTOBYIATE Kabeni, L0 MOCTaYakTbCA pa3oM i3 BUpo6oM. HexTyBaHHA L€t BUMOTow Moxe
NPU3BECTU A0 HECPABHOCTi NPUCTPO.

« DVI-dan HDMI-ga / DP-dan (DisplayPort) HDMI-ga kabelidan foydalanish moslik muammolarini keltirib chigarishi
mumkin.

« Mahsulotdagi USB porti USB xabi kabi ishlaydi.

+ Albatta birga berilgan kabelidan foydalaning. Aks holda bu qurilmaning noto'q'ri ishlashiga olib kelishi mumkin.

« Stt dung cap chuyén doi tin hiéu ti DVI sang HDMI hodc tix DP (DisplayPort) sang HDMI ¢ thé gay ra cac van dé khdng
tuong thich gitfa cac thiét bi.

- (ong USB trén san pham nay hoat dong nhumot USB hub. i

« Vlui long st dung cap duoc cung cap kem theo san pham. Néu khdng, thiét bi ¢d thé khong hoat dong.

« Menggunakan kabel DVI ke HDMI / DP (DisplayPort) ke HDMI dapat menyebabkan masalah kompatibilitas.

« Port USB pada produk berfungsi sebagai hub USB.

+ Pastikan untuk menggunakan kabel produk yang disediakan. Jika tidak, ini bisa menyebabkan gangguan fungsi pada
perangkat.

- £ F DVI & HDMI / DP(DisplayPort) & HDI\/II B EEEREAMEE
< REmM_ LR USB EEIRINAEMNE) USB E47 88
A E R EmBEMT RS EAR - EEUTﬁEE%E&Z SEPE -
.5l b (SLas s I HDMI Y HDMI / DP (DisplayPort) I DVI dissi JS alatiad g 8 o Ayl
JUSB g 558 giall e USB ia Jany
el (8 ey lly sy a8 Y 8 siall JSU alasind e ga al e
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« OLED Monitor's [I[mage Cleaning] Function and How to Use It
— Upon initial use after opening, we recommend performing screen calibration using the [Image Cleaning] function.
— Ifthe monitor screen is not clear, run [Image Cleaning].
— For more information, see the owner's manual.

- Fonction [Nettoyage de I'image] du moniteur OLED et utilisation
— Lors de la premiére utilisation apres ouverture, nous vous conseillons d'effectuer une calibration de I'écran a l'aide
de la fonction [Nettoyage de I'image].
— Sil'écran du moniteur n'est pas net, exécutez la fonction [Nettoyage de I'image].
— Pour plus d'informations, consultez le manuel d'utilisation.

« Funcion de [Limpieza de imagen] del monitor OLED y como utilizarla
— Tras el primer uso después de la apertura, se recomienda realizar la calibracion de la pantalla utilizando la funcién
[Limpieza de imagen].
— Sila pantalla del monitor no se ve clara, inicie una [Limpieza de imagen].
— Para obtener mds informacidn, consulte el manual del usuario.

« A funcao [Limpeza de imagem] do monitor OLED e como a utilizar
— Durante a utilizacdo inicial apds a abertura, recomendamos a realizacdo de uma calibracdo do ecrd através da
fungdo [Limpeza de imagem].
— Se o ecra do monitor ndo estiver nitido, execute a [Limpeza de imagem].
— Para obter mais informacdes, consulte 0 manual de instrugdes.

« Die Funktion [Bildreinigung] des OLED-Monitors

— Wir empfehlen bei der ersten Nutzung eine Bildschirmkalibrierung mit der Funktion [Bildreinigung] durchzufiihren.
— Wenn das Monitorbild nicht klar ist, fiihren Sie [Bildreinigung] durch.
— Weitere Informationen finden Sie im Benutzerhandbuch.

« Funkce [Image Cleaning] monitoru OLED a jeji pouZiti

— Po prvnim pouZiti po otevieni doporucujeme provést kalibraci obrazovky pomoci funkce [Image Cleaning].
— Pokud neni obrazovka monitoru jasna, spustte funkci [Image Cleaning].
— Dalsiinformace naleznete v ndvodu k obsluze.



Polski « Funkcja [Czyszczenie obrazu] monitora OLED i korzystanie z niej

— Podczas pierwszego uzycia po rozpakowaniu zalecamy wykonanie kalibragji ekranu przy uzyciu funkcji [(zyszczenie
obrazu.

— Jesli obraz na ekranie monitora jest niewyrazny, trzeba wtaczy¢ funkcje [Czyszczenie obrazu].
— Wiecej informacji mozna znalez¢ w instrukgji obstugi.
Srpski « Funkcija [Image Cleaning] OLED monitora i nacin upotrebe

— Prilikom prve upotrebe nakon otvaranja, preporucujemo da izvrsite kalibraciju ekrana pomocu funkcije [Image
(leaning].

— Ako ekran monitora nije Cist, pokrenite [Image Cleaning].
— ZaviSe informacija pogledajte korisnicki prirucnik.
Slovencina - Funkcia [Image Cleaning] monitora OLED a ako ju pouzivat
— Po podiatocnom pouziti po otvoreni odporticame vykonat kalibraciu obrazovky pomocou funkcie [Image Cleaning].
— Ak obrazovka monitora nie je jasna, spustite funkciu [Image Cleaning].
— DalSie informécie néjdete v pouzivatelskej prirucke.
Italiano « Funzione [Pulizia dell'immagine] del monitor OLED e utilizzo
— Dopo aver aperto il prodotto, al primo utilizzo si consiglia di esequire la calibrazione dello schermo tramite la
funzione [Pulizia dell'immagine].
— Selo schermo del monitor non € nitido, esequire [Pulizia dell'immagine].
— Per maggiori informazioni, consultare il manuale dell'utente.
Tiirkge « OLED Monitor'iin [Goriintii Temizleme] Fonksiyonu ve Kullanimi
— Aglldiktan sonra ilk kullanimda, [Goriintii Temizleme] fonksiyonunu kullanarak ekran kalibrasyonu yapmanizi
oneririz.
— Monitor ekrani temiz degilse, [Goriintii Temizleme] fonksiyonunu calistirin.
— Daha fazla bilgi icin kullanim kilavuzuna bakin.

Dansk « OLED-monitorens [Image Cleaning] funktion, og hvordan den anvendes
— Ved farste anvendelse efter udpakning anbefaler vi, at du udferer en skaermkalibrering med funktionen [Image
(leaning].
— Safremt monitorens skaerm ikke er klar, sa ker [Image Cleaning].
— Se brugervejledningen for yderligere oplysninger.
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« OLED-skjermens [Image Cleaning]-funksjon og hvordan du bruker den
— Ved farste gangs bruk etter dpning anbefaler vi d utfgre en skjermkalibrering med [Image Cleaning]-funksjonen.
— Huis skjermen ikke er klar, kan du kjgre [Image Cleaning].
— Se brukerhandboken for mer informasjon.

« OLED-skarmfunktionen [Bildrengoring] och hur du anvander den
— Forsta gangen du sldr pd skarmen rekommenderas det att du kalibrerar den med funktionen [Bildrengdring].
— Om skarmbilden inte r tydlig ska du kora [Bildrengdring].
— Du finner mer information i anvandarhandboken.

+ OLED-nayton [Kuvan puhdistus] -toiminto ja sen kayttoohjeet
— Suosittelemme ensimmaisen kayttokerran yhteydessd suorittamaan ndyton kalibroinnin kayttamalla [Kuvan
puhdistus] -toimintoa.
— Jos ndyton kuva ei ole selked, suorita [Kuvan puhdistus].
— Lisatietoja on kdyttdoppaassa.

- Functia [Image Cleaning] a monitorului OLED si modul de utilizare a acesteia
— In momentul utilizdrii initiale dupa deschidere, recomandam sa se efectueze calibrarea ecranului utilizand functia
[Image (leaning].
— Dacd ecranul monitorului nu este clar, rulati [Image Cleaning].
— Pentru mai multe informatii, consultati manualul de utilizare.

« Oynkuma [Ouncrka nsobpaxenua] monutopa OLED n ee npumenenne
— [lepes nepBbIM MCNONb30BaHIUEM NOC/E BCKPbITAA YNAKOBKM PeKOMeHZyeM BbiNOAHUTL KannbpPOBKY JKpaHa
nomoLbto dyHKumuu [0umncTka n3obpaxeHnsa.
— Ecn nzobpaxeHue Ha KpaHe MOHUTOPA He YeTKoe, 3anycTute dyHkumio [Ounctka nzobpaxenus].
— [JlononHuTenbHble CBefeHNA CM. B PyKOBOACTBE NM0Nb30BaTeNA.

YkpaiHcoka + QyHkuia OLED-moHiTopa [QunwieHHa 306paxeHHA] Ta cnoci6 i BUKopUCTaHHA

— [pu nepLuomy BUKOPUCTaHH NiCNA BIAKPUTTA MU peKOMEHAYEMO BUKOHATU KanibpyBaHHA ekpaHa 3a 0NoMOroio
dyHKuiT [OuneHHa 306paxeHHa].

— fKLL0 exkpaH MOHITOpa HeuiTKIi, 3anycTiTb [OunLeHHA 306paxeHHs].

— [inAa oTpUMaHHA L0AaTKOBIX BiOMOCTEli AUB. NOCIOHMK KOPUCTYBaYa.
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« OLED monitorining [Image Cleaning] funksiyasi va undan foydalanish

— Ochgandan keyin dastlabki foydalanishdan oldin [Image Cleaning] funksiyasi yordamida ekranni kalibrlashni
tavsiya etamiz.

— Agar monitor ekrani tiniq bo'lmasa, [Image Cleaning] ishga tushiring.

— Ko'prog ma'lumot uchun foydalanuvchi qo'llanmasiga qgarang.

« Chitc nang [Khi nhiéu hinh anh] ctia Man hinh OLED va cach sit dung

— Trong lan st dung dau tién sau khi m@, ban nén thuc hién hiéu chinh man hinh bang chic nang [Kht nhiéu hinh
anh.

— Néu man hinh khéng hién thi 16, hay chay [Khi nhiéu hinh anh].

— Débiét thém thong tin, hay xem huéng dan st dung.

« Fungsi [Image Cleaning] Monitor OLED dan Cara Menggunakannya

— Saat penggunaan pertama setelah membuka, kami sarankan melakukan kalibrasi layar menggunakan fungsi
[Image (leaning].

— Jika layar monitor tidak jernih, jalankan [Image Cleaning].

— Untuk informasi lebih lanjut, lihat buku manual pemilik.

ZRSP X - OLED FEnaRny [ElRiSIR] ThAEMER S R
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